
Product Instructions 
BP0118005/BP0118500

Demi Fraser Broth Base
Base Bouillon demi-Fraser
Demi Fraser Basis Bouillon
Brodo di base Demi Fraser
Base de Caldo Demi Fraser
Demi Fraser bouillon (basis)
Halv Fraser buljong
Demi Fraser Bouillon Base
Fraser 1/2 buljong
Demi Fraser Elatusainejauhe
Demi Fraser Caldo Base
Βάση Ζωμού Demi Fraser
Bulion do frezowania (Demi)
Demi Fraser Tápleves Alap
Demi Fraserův bujón – báze
Bulion bază Demi Fraser
Бульон Фрейзера половинной концентрации
Toz Half Fraser Broth
デミ フレーザー基礎培地
半 Fraser 肉汤基础
เดมิเฟรเซอรบ์รอทเบส
Demi Fraser Broth Base
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Data di pubblicazione: 2017-013
Istruzioni sul prodotto

Brodo di base Demi Fraser
DESCRIZIONE
Terreno di coltura utilizzato per l’arricchimento selettivo di specie di Listeria tra cui L. monocytogenes. 

APPLICAZIONI
Esclusivamente per uso di laboratorio. È disponibile la Scheda di sicurezza del materiale.

PREPARAZIONE DEL TERRENO DI COLTURA
Sospendere 55 g di polvere in 1,0 l di acqua purificata. Miscelare accuratamente. Sterilizzare in autoclave a 121 °C per 15 minuti. Portare 
a  temperatura ambiente.

pH finale 7,2 ± 0,2 a 25 °C

ADDITIVO
È richiesto il supplemento per brodo Fraser 3M (Citrato ferrico di ammonio al 5%, REF: BP0220010) per l’arricchimento differenziale di Listeria.  
Se è necessaria l’aggiunta del supplemento per brodo Fraser 3M, raffreddare il brodo di base a temperatura ambiente e aggiungere asetticamente 
10 ml di supplemento per brodo Fraser 3M. Miscelare accuratamente.

CONSERVAZIONE
2-30 °C. Materiale igroscopico. Tenere il contenitore chiuso ermeticamente.

SMALTIMENTO
Seguire le procedure di laboratorio consolidate.

Limitazione di responsabilità:  3M non riconosce alcuna garanzia esplicita o implicita di commerciabilità o di idoneità a uno scopo particolare. 
In caso di prodotto difettoso, l’unico rimedio consentito, a discrezione di 3M, sarà la sostituzione o il rimborso. Eccetto ove diversamente indicato 
dalla legge, 3M non si riterrà responsabile di eventuali perdite o danni derivanti dall’utilizzo di questo prodotto.

Gli utenti sono tenuti a leggere e apprendere le istruzioni e le informazioni relative al prodotto. Visitare il nostro sito web all’indirizzo  
www.3M.com/foodsafety, oppure contattare il distributore locale o rappresentante commerciale 3M per ulteriori informazioni.

LEGENDA DEI SIMBOLI
www.3M.com/foodsafety/symbols
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